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B cratbe paccmarpuBaeTCsi repMEHEBTHUECKAs IapaMeTpUuecKas MOJEIb ONPEIEIEHUs CMBICIIO-
o0Opa3ymollero NoTeHluanta KyJlbTYpHO-UCTOPHUECKUX peanuii Ha ocHoBe KyOa ['mndopna u ee
MPaKTUYECKOe NMPUMEHEHUE Ha IPUMEpEe aHajIn3a MepeBOAOB OE3KBUBAICHTHON JIEKCUKU B XYIO-
KECTBEHHOM TEKCTe.
KitoueBble cioBa: KyJIbTYpHO-UCTOPHUYECKUE PEAIMU, CMBICIO00pa3yOInii OTEHIIUAN, TEPEBO-
Yyeckasi 1eATeIbHOCTh

C Touku 3peHHs (PHUIOTIOTUYECKON IepMEHEBTHKH MOHMMAaHUE TEKCTa MPOUC-
XOJUT Ha TPEX YPOBHSAX — YPOBHE 3HAYEHUH (CEMaHTU3UPYIOLIEEe MOHUMAaHUE),
YPOBHE CcoJiep>KaHHsl (KOTHUTUBHOE MIOHMMAHKE) U HA YPOBHE CMBICIIOB (pacrpeamMe-
yuBaroniee nonumanue) [borun, 2009]. Kpome Toro, Bce KylabTypHO-UCTOPUUYECKHUE
peanuu (KUP) Moryt TMnonoru3upoBatbesi B IMIIOCKOCTH MAaphl SI3bIKOB 10 JIOKAIb-
HOMY NPHU3HAKY — BHYTPEHHSs (CBOS JUIsl SI3bIKa OpUTMHAJA WM CBOS JUJIS A3bIKA I1e-
peBojia) U BHEIIHAS (Yyskas Ay oboux u3 Hux). [lo XpoHosnornueckomy napamerpy
KYJBTYPHO-UCTOPUUYECKUE PEATIUU PA3AEIIAIOTCSA HA HCTOPUYECKUE U COBPEMEHHBIE.

TaxuMm 00pa3oM, ObLIO BBISIBICHO TPU NapaMeTpa, pelIeBaHTHBIX AJI pacCMOT-
pEHUsl pealluii B CUCTEME XYJ0’KECTBEHHOro TekcTa. COEIMHUB 3TH IapaMeTphl Ha
ocHoBe KyOa ['mndopna Obuta mocTpoeHa ciaeayromas MOoAellb HUHTEPIPETALIMOHHOTO
noTeHuuaia peanuu (cM. puc. 1). laHHas Mmojenb cogep uT B cedbe 18 KOMIIOHEHTOB
(«cerMeHTOB») M MO3BOJSIET JIETAJbHO PACCMOTPETh KYJbTYPHO-UCTOPUYECKHUE pea-
JIMU B CUCTEME COIEPKATEIBHOCTU XYJI0KECTBEHHOIO TEKCTA C LEIBIO ONPEAECICHUS
uX QYHKIUU B HEM JUIsl MOCTEAYIOIIEH aIeKBaTHOM Mepeauu UX B IEPEBOJIE.

Bce KOMIOHEHTBI MOENM TPOHYMEPOBAHBI B COOTBETCTBUH C X IMOJOKEHUEM
B HEH, a KaXIbli KOMIIOHEHT UMEET COOCTBEHHOE Ha3BaHUE, COUYETAIOUIEE TPHU BbI-
LICONMCAHHBIX KPUTEPHSL: JJOKAJIBbHBIA U XPOHOJIOTUYECKUN KPUTEPHUH U TUII IOHUMA-
HUA, JUisi KoToporo peneBaHTHa aanHas KUP. [lns ynoOGctBa paboThl ¢ MOAEIBIO,
KpUTEpUN «BHYTPEHHSS peaus, CBOs JIJIs A3blKa OPUTMHAJIA» 0003HAUEH KaK «BHYT-
peHHsA 1», a KpUTEpHl «BHYTPEHHSS peanusi, dyXas Uil sA3blKa OPUTMHAIA» KaK
«BHYTPEHHSS 2».

IIpy 3TOM THIIBI NOHMMAHUSA B 3TOM MOJEIU COOTHOCATCS COOTBETCTBEHHO C
MOHATHUSAMU «3HAYEHUE», «COAEPKAHUE», «CMBICI». [IpH ceMaHTU3HpPYIOIIEM ITOHHU-
MaHWH PEUUITUEHT (IIEPEBOAYHK) BBISBISET 3HAUEHUE PEAJIUU, YTO MPEICTABISETCS B
OOJILIIIMHCTBE CiIy4aeB HEOOXOJMMBIM, TaK KakK, BO-TIEPBBIX, UMEs JEJI0 C TEKCTOM
Yy>KOH KyJbTYpbl, TApaHTUPOBATh 3HAHUE 3HAYCHHUM BceX 0€3 MCKIIIOUEHHUS peasuid
HEBO3MOXHO, @ BO-BTOPBIX, TPAHCIUPYS, HATPUMED, YYKYIO JJIs ITapbl BOBJICUEHHBIX
A3bIKOB HCTOPUYECKYIO PEATNIO, CEMAaHTU3UPOBATh €€ TOPA3/10 CIO0KHEE.

Kpome Toro, kak yxe yka3bIBajaoCh BhIIIE, 3HAUECHUSI TIPEJICTABIISIOT CO0O0M He-
00xonuMyto 0a3y JJIsi OCBOCHHS COIEPHKAHUS XY0KECTBEHHOTO TEKCTA, TO €CTh, AJIs



TOT0, YTOOBI MEPEUTH K KOTHUTUBHOMY MOHHMMAHHUIO 3TOTO TEKCTa, HEOOXOIUMO ce-
MaHTHU3UPOBATh BCE HEMOHATHIEC 3HAUCHUSI.

be3 Takoro moHMMaHus BBIXOJl HA KOTHUTUBHBIN THUII IOHUMAaHUS HEBO3MOKEH.
CemaHTH3a1Ms peauii HAMPSAMYIO CBS3aHa C ONpeeiIeHUeM UX (PYHKIUN B CUCTEME

cozxepmaHHﬁ XYOOKCCTBCHHOI'O TCKCTA.
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Puc. 1. 'epmeneBTHYECKAs TapaMeTpUIECKasi MOJCIIb UHTEPIIPETAIIMOHHOTO MTOTEeH-
HaJIa KyJIbTYPHO-UCTOPUUECKOU PEAIH.

[Tpu sToM Ge3 3HaHMA 3HAUEHUS HEBO3MOXKHO aJIEKBAaTHO OINPENEIUTh CIIOCO0
repeBoJia Takou peanuu. IIpu ocBOEHHH ColepKaHUs TEKCTA, DIIEMEHTOM KOTOPOIo
ABIISIETCS peas, JaHHbIe KPUTEPUH MO3BOJISIOT PELUIUEHTY ONPEeIUTh (PyHKINO-
HaJIbHYIO PEAJIM3aIMI0 ATOTO CPENCTBA TEKCTOIIOCTPOECHUS U COOTHECTH COJACPIKAHUE
C «BO3MOHBIMH MHpaMu» [IKko, 2006: 58] B paMKax ynopsAOYEHHBIX «IIPEAUKAIUN
B LIEMSIX NPONO3ULIMOHANBHBIX CTPYKTYp» [borun, 2009]. Tak, nannpumep, pediiekcu-
pys HaJ peanusiMHA Ha 3TOM YPOBHE, MBIl MOXKEM HE TOJIBKO ONPENAEINTD 30Xy, BpEMS
WJIM MECTO JIEVCTBUS Pa3BOPAYMBAIOIIETOCS CIOKETA, HO U OCBOMTH HEKOTOPHIE 3THO-
KyJIbTYpHbIE OCOOCHHOCTH $S3bIKa OPHUTMHAJA, BKJIIOYas KOHHOTAaTUBHBIE, 3MOIMO-
HaJIbHBIE U CTUJIMCTUYECKUE OTTEHKH, HEOOXOAMMbIE B JaJbHEHIIEM ISl OCBOCHUS
CMBICJIOB XYJI0’KECTBEHHOTO TEKCTA.

IIpu pacnipenMeunBarOIeM TOHUMAHUU MBI UIMEEM JIEJIO C IIECTEPKOM pealinid,
(GYHKIIMOHUPYIOIIUX B CUCTEME CMBICIOB XYJ0KE€CTBEHHOro TekcTa. [IpeaBapurensb-
HO CEMaHTU3UPOBAB HE3HAKOMYIO PEAJIUIO, OTHECS €€ K TOM WJIM MHOM IpyIIIe 10 ce-
MaHTHYECKOMY 3HAUEHUIO, 3aTEM ONpPEIENIUB €€ MEeCTO M (PYHKLHIO B CHCTEME CO-



JepKaHUM, BAXKHO OMpeNeauTh €€ PyHKINIO B CHCTEME CMBICIIOB, a 3aTeM MOA00paTh
aJICKBAaTHBIN MEPEBOAUECKUN TTPUEM I €€ TpaHcsanuu B [14 ¢ yuetom Beex ee oco-
OCHHOCTEM, CBSI3eM U OTHOIIEHUH C IPYTUMHU 3JI€MEHTaMU TEKCTA.

Takum o6pa3zom, «mporackuBanue» [["aneeBa, 1997] cMmbiciooOpa3yromux pe-
auil Yepe3 MaHHYI0 MOJIETb MO3BOJSIET OMPENETUTh HE TOJNBKO MX (PYHKIUIO, HO U
HauOoJiee aJeKBaTHBIM CIOCOO UX MEpeBOjia C COXPAaHEHUEM WIIM KOMIIEHCAIlueH uX
(GYHKIMIA B CUCTEME COICPKATEIHHOCTH XY I0KECTBEHHOT'O TEKCTa, TOHUMAEMOU Kak
COBOKYITHOCTb €T0 COJIEP/KaHUS U CMBICIIOB.

Pabota ¢ monenbio HaunHaeTcs ¢ onpeaeneHus: xapakrepuctuk KNP, mpena-
raromumxcs g nepeBona. Kaxxmas o0nanaromasi CMbICIO00pa3yOIIKUM MOTEHIIHATIOM
KHP opurnnana xyg0XKeCTBEHHOIO TEKCTA PACCMATPUBAETCS MO XPOHOJIOTHUYECKOMY
U JOKaJbHOMY MapamMerpaM. [lepeBoauuk ompenensier, K KaKOMy U3 IIECTH KOMIIO-
HeHTOB 31a KNP npunannmexut, OyaeT 1M OHa MCTOPUYECKON U 4yKOW Hjig 000uX
A3bIKOB, COBPEMEHHOW M BHYTPEHHEHN NI Maphl SI3bIKOB, MPU 3TOM cBoeil misa WS
unu 14 u 1.0. [TocKoJIbKY LIENbI0 MEPEBOIUMKA SIBJIAETCS MOCTAPATHCS «CKa3aTh IO-
YTH TO k€ camoe» [Dko, 2006] B mepeBojie, TO JaHHAs MOJENb IMO3BOJISIET MOCIE
ompeseneHus mapaMmeTpoB cMbiciaooopaszyromieit KNP u npunagiexxHoctu ee K Tomy
WJIM MHOMY CETMEHTY Ha 3TOM OCHOBAHMHM OIPEACUTh Hanbosiee aJeKBAaTHBIN CIIO-
co0 e€ tpancusiuu. [Ipu sTom B epeBoje xynoxkectseHHoro Tekcra KUP B uaeans-
HOM ClTy4ae JOJKHA MPUHAJIEKATh K TOMY K€ CETMEHTY, UTO U B opuruHaie. OgHa-
KO 3TO HE Bcerjga BO3MOXHO, MOckoiabKy KNP oTHOCATCS K 0€33KBUBAIEHTHOM JIEK-
CUKE U HE UMEIOT aHasioroB B [151. B aTom ciydae mepeBogUrK MOKET 0OpaiaTbest K
JOKAJIBHBIM M XpoHoJIornyeckum napamerpamu KUP u npemarats 3aMeny apxansma
WM UCTOPU3Ma HA COBPEMEHHYIO PEANMIO, 3aMEHATh CBOK HA YYyXKyr M T.I. [naB-
HBIM yCIIOBUEM IPH MOUCKE CIIoco0a MepeBojia ABJISIETCS YCTAHOBKA Ha COXPAHHOCTD
e€¢ (KHUP) cmbicioBoil Harpy3ku. [lepeBoaunKy ciemyeT ObITh BHUMATEIbHBIM MU
TaKUX 3aMEHax, MOCKOJbKY MPH UCIOJIb30BAHUU COBPEMEHHBIX pealiiii BMECTO UCTO-
PUYECKHUX, WU CBOMX BMECTO UYKHX MOXKET MPOU30UTH HCKAXKEHUE KAaK COJIEpriKa-
HUSI, TAK U CMBICJIA XYJ0KECTBEHHOTO TEKCTA.

B kadectBe mpumepa mpesiaraercs paccMOTpPeTh ApOOb TEKCTa W3 aB-
tobuorpaduueckoro npousBeneHus B.B. Habokora «JIlpyrue 6eperay, aH-TIIHHCKOTO
aBTOpCKoro mepeBoja «Speak, Memory: an Autobiography Re-visited» u HeaBTOpH-
30BaHHOTO TiepeBojia «[lamsars, roBopu: K Bompocy 06 aBToOuorpadumy, BHIIOTHEH-
Horo C. nbuHbBIM.

Opwurunain:

«bapHec ObUT KPYMHOTO CIOKEHUS, CBETIOMIa3bli IOTIAaHJEL C MPsS-MbIMU
KEITHIMUA BOJIOCAMM U C JIMIIOM IBETA ChIpOoM BeTUMHBI. [10 yTpam oH mpernomasain
B KaKOH—TO LIKOJIE, a Ha OCTaJIbHOE BpeMsi HaOUpas 0OJIbIIE YACTHBIX YPOKOB, YEM
JII€Hb MOT' BMECTUTH. [Ipu mepee3ne ¢ 0qHOro KOHIAa ropoa B IPyrou, OH BCELEI0
3aBHCEJI OT HECYACTHBIX, MIJIEMAIOIIUX PHICLION BAaHEK, M XOPOLIO €CJIM I0I1aJajl Ha
IIEPBBIA YPOK C ONO3JaHMEM B YETBEPTh Yaca, a HA BTOPOW OMa3AbIBAJI BIBOE; K

YEeTHIPEXYACOBOMY OH JOOMpAJICS YK€ OKOJIO MOJIOBUHBI miectoro» [Habokos,
1989: 27].

AHTIUHACKUN aBTOPCKUH NTEPEBOJI;



«Mr. Burness was a large Scotsman with a florid face, light-blue eyes and
lank, straw-colored hair. He spent his mornings teaching at a language school and
then crammed into the afternoon more private lessons than the day could well hold.
Traveling, as he did, from one part of the town to an-other and having to depend on
the torpid trot of dejected izvozchik (cab) horses to get him to his pupils, he would
be, with luck, only a quarter of an hour late for his two o’clock lesson (wherever it
was), but would arrive after five for his four o’clock one» [Nabokov, 1989: 76].

Pycckuii HeaBTOpHU30BaHHBIN MTEPEBOI:

«Muctep bapHec ObUT KPYIMHOTO CJIOXKEHHSI, CBETJIOIIA3bli MIOTIaHACI] C
MPSIMBIMHU COJIOMEHHBIMU BOJIOCAMH U KpacHBIM JiUoM. [1o yTpam oH npenoaBan
B SI3BIKOBOM I1IKOJIE, @ Ha OCTAJIbHOE BpeMsi HaOupas OOJIbIe YACTHBIX YPOKOB, UEM
JIEHb MOT BMeCTUTb. [Ipu mepeesnie ¢ 0/HOTO KOHIIa TOpo/ia Ha APYroi OH BCEIIEI0
3aBHCEN OT NUIENAONIMX IIATKOW PHICHOM M3BO3IMIMYBUX KJIAY, JOCTABIISIBIIAX €r0
K YYEHUKaM, U XOpOIIIO, €CJIH MOMaaall Ha ABYX4acoBOM YpoK (KyJa Obl pajud HEro
HU MPUXOJIUIIOCH TAlTUTHCA) C OMO3J]aHUEM B UYETBEPTh Yaca, a K YEThIPEXYaCOBO-
My jJo0upaiics yxe B mectoM yacy» [Mibeun, http].

[Ipy uHTEpnpeTalMu OPUTHMHAIBHOM JpoOM TekcTa ObUl BBISIBIEH Me-
TacMBbICII, KOTOPBI MOXXHO HOMUHUPOBATh KaK «OECCMBICIIEHHAs! CYETHOCTh OBITHSY,
Y OJHUM W3 CPEJACTB BBIXOJIa HA KOTOPBIN ABJISIETCS METOHUMUS «BaHbKa», & TOYHEE,
CJIOBOCOYETAHHUE «HECUACTHBIE BaHbKM». MICTOpU3M «BaHbKa» — MPEHEOPEKUTETHLHOE
Ha3BaHME M3BO3YMKA C IJIOXOM JIOMIAIbIO-KIISTYeH U OeqHON yIpsiKbIO, KaK MPaBUIIO,
MIPUEXABIIET0 U3 JIEPEBHU HA 3UMY MOAPA0OTaTh U3BO30M B OOJIBIIOM ropoje. ITO
LEeJIbIA coUnanbHbIi Kiacc. Ero xu3Hbp OecnipocBeTHa U 0€CCMBICIEHHA, KaK U )KU3Hb
ATOr0 BE€YHO OMNAa3/bIBAIOIIETO, MPEANPHUHUMAIONIETO TUIETHBIE YCHIIMS JJI1 JTOCTH-
KEHUSI KaKOW-TO MEJIKOW IeJIM, HEYCTPOEHHOTO0 U HEMPHUKASHHOIO, PABHOIYIIHOIO K
CBOEH paboTe uenoBeKa.

B anrnuiickom Bapuante B. HabokoB 3aMeHsIET peannio «BaHbKa» CIIOBOCO-
YETAHUEM, COJIEpPKAIIUM TPAHCIUTEPUPOBAHHBIA M BBIACICHHBI KYpCUBOM HCTO-
pU3M «U3BO34YMK» — «izvozchik horses», naBasi MOsICHUTENbHBIA KOMMEHTapUil B
CKkoOKax (cab), YaCTUYHO COXpaHssl B MEPEBOJC OMPEIMEUCHHBI B OpUTUHAJNIC Me-
tacMbIci. [Ipu 3TOM cMBICI000pa3yroliasi METOHUMUS B TIEPEBOJIC HE MCIIOIb3YeTCH,
¥ BMECTO He€ aBTOp oOpaliaercsi K TMIePpOHUMUYECKON 3aMeHe, BBITOJIHSIONICH 1o-
TU(hOHUYECKYIO0 (PYHKITHIO (BBOJAUT TOJOC MEPCOHANkA), U JOMOIHSIET €€ aBTOPCKUM
KOMMEHTapueM K TEKCTy. B JaHHOM ciydae BBIJICJICHHBIM aBTOPCKUM KYpCHUBOM
HEUTpalbHBIA UCTOPU3M «izvozchik» — 3To cioBO U3 cioBaps moTiIaHaa bapHeca,
a aBTOPCKOE MOSICHEHHE «caby mpeniaraercs yxxe Juisi penunuenta. Hanuio nomneit-
Ka aBTOpa «OCTPAHUTH» MEPEBOJI U JIaTh BO3MOXKHOCTh AHTJIOS3BIYHOMY PELIUITUEHTY
NpUOJIM3UTECS K pycckoMy ObITy Hauasma XX Beka. CrnocoOCTByeT NOHUMAaHUIO
cMbIcia U clioBocodeTanue «dejected horses» ¢ TOUKU 3peHHSI CBOETO JEKCUYECKOTO
3HauYCHUS. B pyCCKOM SI3BIKE CIIOBO «JIOMIA B CBA3aHO OOBIYHO C THKETBIM TPYIOM —
«paboTaTh KaK JIOMIAIby», «JIOMOBAs JIOMIAby, «3aTHAHHAS JIOMIA]b)», «BECh B MBLICH
(xak nomazas). U bapHec, n «BaHBKW» JEUCTBUTENHHO PabOTAIOT MHOTO M TSKENIO,
9TOOBI CBECTH KOHIIBI C KOHIIAMH. 3aM€Ha METOHMMHH «BaHbKa» Oojee HEUTpasb-



HBIM CJIOBOCOYETaHHEM, TEM HE MEHEE, HECKOJIPKO OCIIa0IsIeT BOBMOXHOCTh pPedieK-
CUU PEIUITMEHTA, TaK KaK IMCHHO «BaHbKay» IPEJIIoJiaracT HaJu4Khe y U3BO3YHKA HE
IIPOCTO JIOMIAAN, @ UMEHHO KJIstur. Kak BapHaHT, MOYKHO OBLJIO OBl MPEI0KUTh KOM-
IICHCUPOBATh CMBICIIO00pA3yIOMy0 (YHKIHUIO JaHHOW pealid B TEKCTE IepeBOja
aHTJIMACKUM apxan3MoM «hacky, moapazyMeBaronuM HaéMHBIN SKUTTaK U UMCIOIIHM
OJIHUM M3 3Ha4YeHHH «Kkisiya» [Hornby, 2010: 695].

[Tociie HaOOKOBCKOTO MEPEBOJIa ATOTO MPOU3BEJCHUS HA aHTJIMMUCKUN SI3BIK
ObLIa IpeANpHUHSTA €Il O/IHA MOMBITKA ero nepeBojaa Ha pycckuii C. UnbunbiM. [Ipu
WHTEpIpeTany Oblja BBISABICHA TCHACHITUS IMEPEBOIYNKA COXPAHUTH IO BO3MOYKHO-
CTH BCE CPEJICTBA, UCIOIb3yEMbIC aBTOPOM B AHTJIMICKOM BapUaHTE MPOU3BEIICHMUS,
BKITIOYas ayumrteparuio («torpid trot of dejected...horses»), KoTopyro TepeBOIUUK
JIa’K€ HECKOJIBKO YCWIWII: «...IUIEMAIOMMNX MIATKOW PHICIIOM M3BO3UIMYBUX KIISY...»,
«...TammThes. .. ». Opdorpadus npuIaraTeIbHOTO «U3BO3MUYBUX) MPU ITOM SIBIISI-
€TCs aBTOPCKOW M HapylIaeT MpaBUila PyCCKOTO sI3bIKa, HO, BEPOSITHO, UCIIOIb3YETCS
MIEPEBOTYMKOM HAPOUYUTO — JJIA SKCIUIMIMPOBAHHOTO MCIOJIb30BAHMS 3BYKa «I». B
PYCCKOM OpUTHMHAJIE 3Ta AJUIMTEpalUs BbIpaXKEHA TOpa3/l0 MEHBIINM KOJIUYECTBOM
BBIJICTIEHHBIX 3BYKOB — «...BCEIIEJO 3aBUCEI OT HECUACTHBIX, HUIEMNAIOIINX PbIC-
I01...», 4eM B 3TOM BapuaHTe mnepeBoia. MHTepeceH TOT (akT, 4TO B CBOEM aBTO-
ouorpadpuyeckom pomane B.HabokoB mpu3HaeTCs, UTO OH «HAJEJIEH B PEAKON Mepe
Tak Ha3piBaeMoil audition coloree — BETHBIM CIYXOM... JIFOOOMBITHO, YTO OOJIBIIICH
4acThIO PyCCKasi, THAKOMKUCHAs, HO WJCHTUYHAS 10 3BYKY, OYKBa OTJIMYAETCA TYCK-
JIOBAaThIM TOHOM MO CpPaBHEHUIO ¢ JaTuHCKoil.» [Habokos, 2006: 9]. Jlns HabokoBa
«TPyNIy MYTHBIX MPOMEXYTOUHBIX OTTEHKOB 00pa3zyloT KiIUCTUpHOEe Y, mymmcTo—
cusoe 1 u Takoe ke, HO ¢ poxenThro, L.» «I1» ms Hero BXOOUT B CHHIOIO TPYIITY
CIIEKTpa U SIBJSIETCA (GKECTSIHBIM», «C» — «BIaXKHO-TOJIYOBIM», a «X» HAallOMUHAET
«CYyXyIo OyJKy» [Tam *e]. OTH 3ByKH HCIOJIb3YIOTCS B BbIICJIEHHOH (hpasze pyccKoro
OpUTHHATa M TaKXKe SBISIIOTCA CMBICIOO0pa3yrouM cpeAcTBoM. UTo Kacaetcs
OKpacKH aHTJIMHCKUX 3BYKOB 11 B. HaGokoBa, To OH OommMChIBaeT CBOM OIIYIICHHS
OoT HUX cienytonuM obpazoM: «Adjacent tints do not merge, and diphthongs do not
have special colors of their own, unless represented by a single character in some
other languages (thus the fluffy-gray, three-stemmed Russian letter that stands for sh,
a letter as old as the rushes of the Nile, influences its English representation... In the
green group, there are alder—leaf f, the unripe apple of p, and pistachio t...The yel-
lows comprise...creamy d...» [uuT. pa6.: 31]. B a3ToM acnekre aHTIMICKUI aBTOP-
CKHIl MIepeBOJI MPOU3BEICHUS BKIIOUYAET B CeOsl alUTMTEpAIMI0 HE KaK CMbICI000pa-
3ylolee, a Kak opmManbHoe cpeAcTBO Tekcta. C apyroit croponsl, nepeog C. Uib-
MHa KaK pa3 YCUIIMBAET CMBICIO00pa3yIONIyI0 PYHKIUIO AJTUTUTEPALIUU.

B kadecTBe TeKCHUECKUX CPECTB MEPEBOIUYUK MUCTIOIB30BAN CIIOBA «KIISTUa)
U «TalIUTHCS», YTO TAK)KE MOMOTAET PEIUIUCHTY BBIMTH HA METACMBICT «OEeCCMBIC-
JIeHHasi CyeTHOCTb ObITUs». C Ipyroil CTOpoHbI, «BaHbKa» U «izvozchik (cab) horses»
ObUIM 3aMEHEHBI MIEPEBOIHBIM CIOBOCOUYETAHUEM «HM3BO3ILIMYBU KIIUU», YTO Tepesa-
€T CMBICJI, OTIPEIMEUEHHBIA B 3TOW ApoOU TEKCTa, HO, IO CPABHEHUIO C OPUTHHAIb-
HBIM TEKCTOM, OCIabJseT BO3MOXXHOCTH pe(IeKCHH, TOCKOJIbKY SIBIsieTCs OoJee
SKCIUTMIIMPOBAHHBIM, KaK M B aHTJIMHCKOM IepeBojie. TeM He MeHee, B JaHHOM CIIy-



gae MbI MOYKEM TOBOPUTH 00 yJa4HOW IMOIBITKE MEePEBOAYNKA KOMIIEHCUPOBATh TIO-
TEPI0 CMBIC-JI000PA3YIOLIEro JEKCUYECKOTO CPENICTBA, MOCKOJIBKY HCIOJIb30BAHHBIE
UM CpEJICTBa CIIOCOOCTBYIOT MPOOYKIEHUIO pedICKCUH Y PELIUITUEHTA.

Takum o6paszoM, B opuruHaie 3toil npodbu Tekcta KUP «BaHbka», 00-
Jajaronas CMbICJI000pa3yIOIIMM IMOTEHIIMAIOM, OTHOCUTCSL K CeTMEHTY 14 mapamer-
pudecKoil Mojienu (pacipeaMeunBaroliee NoHuManue, cBost A M5, ucropuueckas).
[Ipu nepeBojie 3TOT MOTEHIMAN OCIaldaeH U 0oJjiee IKCIUIMIIMPOBAH, YTO AAET MPaBO
nomectuTh KUP 06oux mepeBo1oB B MOIEIN HUXKE OPUTHHAIBHON (YHKIIMOHATHHO
3HAYUMOM JICKCUIECKOW eIMHHUIIBI (CM. puC. 2).

A Tunbl NOHUMAHKUA

13 14 15
pacnpeamesmeacuee /
NOHUMaHuE @

12

KOMHUTUBHOS 7 8 9 /

NOHKUMaHWEe
C XpOHONOrHYECKU#A KpUTEepuit
6 /
1 2 5

CeManTHInpyowee /;onpcmc»uan
NOHUMBHKE

ICTOPUNECKAR

B Nokanbmbiit kpuTepui
BHELUMAR BHYTPEHHAR 1 BHYTPEHHAR 2 . putep

a Opwurusan
b ABTOPUIOBAHNHLIR NEPEBON
C Heaasucumbln nepeson

Puc. 2. Pacnipenenenue nepeBonoB KNP «BaHbKa» M0 cerMEeHTaM MOJEIH
HMHTEPIPETAIIMOHHOTO MOTEeHIMAA.

Tak, Ha MpUMeEpe HEKOTOPBIX NMEPEBOAUECKUX PEUICHUN MbI MOKa3alu, KaKk pa-
6ortator K1P B cucteme comepkaTeabHOCTH XY/I0KECTBEHHOTO TEKCTa U KaK MPOUC-
XOJIUT aHaJN3 X (QYHKIIMOHATBLHBIX OCOOCHHOCTEH B OPUTHUHAJIE U PA3TUYHBIX BUIAX
MEepeBOAa XyA0KECTBEHHOIO TEKCTAa HA OCHOBE MOJIENIM UX MHTEPIPETALUOHHOTO MO-
tenrmana KP.
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